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AHHOTauuA

lMpobaema u yens. B cTaTbe paccmaTpmBatoTca 0Co-
6eHHOCTM npouecca GopMMPOBAHUA FOTOBHOCTU Oy-
AYWEro /WHIBUCTA-NepeBodyYnka K npodeccuoHanb-
HOW AeATeNIbHOCTU B NPeAMETHON chepe B paMKax Npo-
rpaMm MHOA3bIYHOro 06pPa3oBaHNA (YPOBEHb NOATOTOB-
KU «BaKanaBp»), y4UTbIBAOLWMX TPAANLMOHHBIN U MHHO-
BALMOHHbBIN NoAaxoAbl K MOAroToBKe 6akanaBpoB K Npo-
deccmoHanbHOM AeATeNbHOCTU B KOHTeKcTe Tpebosa-
HWI coBpeMeHHOro 0b6pas3oBaTe/IbHOr0 MPOCTPAHCTBA.
MpoTnMBOpeYne MexKay MNOWCKaMW ONTUMAAbHOW MO-
Aenn nNoAroToBKM 6Byayliero JIMHFBUCTa-NepeBoAYMKa
B pPaMKax ayauTOPHOM M BHEAyAUTOPHOM CamMOCTOSA-
Te/NIbHOW PaboTbl NO 3apybexKHOM U POCCUINCKOMN NIUHT-
BOOVAAKTMKE M HELOCTATOYHOM CTEMEeHb WX BOMJIO-
LEeHNA Ha NPaKTMKe npeanaraeTca paspelnTb nocpea-
CTBOM OpraHW3aLMOHHO-Megarornyeckoro obecneve-
HUA npouecca GOpPMMPOBaAHUA TFOTOBHOCTM OaKanas-
pa — byaywero MHrBUCTa-NEPEBOAYMKA K KYNbTYPHO-
NpPopeccMoHaNbHbIM KOHTAKTaM B COLMOKY/IbTYPHOM
obpa3oBaTesIbHOM MpPOCTPaHCTBe. B KauectBe npume-
pa paccmaTpuBaETCA aBTOPCKAaA MoAesb, peannsyemas
Ha Kadeape NMHIBUCTUKN, TEOPUMN U NMPAKTUKK NEPEBO-
43 CMbUPCKOro rocysapcTBeHHONO YHUBEPCUTETA HAYKM
M TEXHONOTMIN UM. akagemnka M.d. PelneTHEBa.

Lenb ctatb — npeacTaBieHMe aBTOPCKOM mope-
M GopmMMpPOBAHMA rOTOBHOCTM Byayuiero 6akanaspa —
JIMHTBUCTA-NepeBoAYMKa K npodeccMoHanbHon paes-
TENbHOCTU B NpeAMETHOW chepe B yCOBUAX BBEAEHMA
HOBbIX defepanbHbIX roCyAapCTBEHHbIX 0bpa3oBaTesib-
HbIX CTaHA,APTOB BbICLLEro 06pa3oBaHuUA.

Memodosoauto UccnepoBaHUA COCTaBAAT aHANWU3
OENCTBYIOLWMX Nporpamm B cdepe MHOA3bIMHOrO 0bpa-

ocmaHosKa rpobsaemsi. TpeboBaHUS K 06-
pa3oBaTe/ibHbIM MPOrpammamM HOBOTO Mo-
KOJIeHUs  npeaycmaTpuBatoT
poBaHWE COLMOKY/IbTYPHOM

KOHCTpYU-
obpasoBaTtenbHOM

30BaHMA, HaMpaB/IeHHbIX Ha MOATOTOBKY byayliero 6aKa-
NlaBpa — AMHIBUCTA-NEPEBOAUYNKA; U3YYEHNE PEe3yNbTaToB
MEXANCLMNAMHAPHBIX UCCNef0BaHUA OTEYECTBEHHbIX U
3apybeXKHbIX YYEHbIX, MNOCBALLEHHbIX KOHLENUWUU Moaro-
TOBKM NepeBoAYMKa B LLe/IOM U IMHTBUCTA-NepeBoaYMKa B
YaCTHOCTM; aHanM3 1 0606LLLEeHME aBTOPCKOrO OMbITa pea-
JIN3aLMmM NPOrpaMmm NOAFOTOBKM IMHFBUCTA-NEPEBOAUYNKA
K NpodeccMoHanbHoOM AeTeNbHOCTU B NpeAMETHOW chepe.

Pe3ynbmamel. Pa3pabotaHa aBTOpcKaA KoHLen-
LUMA  MCNOMb30BAHWA MOLENU MOAroToBKM 6akanas-
pa — byaywero NMHIBUCTA-NEPEBOAYMKA K KYNAbTYPHO-
nNpodeccMoHaNbHbIM KOHTAaKTaM B COLMOKYAbTYPHOM
06pa3oBaTe/IbHOM NPOCTPAHCTBE, anpobupoBaHHaA Ha
NPaKTMKe B KOHTEKCTE BY30BCKOro obpasoBaHus.

3aknroyeHue. AHanu3npya pesynbTatbl anpobaumm
MOZENN, aBTOP NMPUXOAMT K BbIBOAY O TOM, YTO €€ UCMO/b-
30BaHWe Ha NPaKTMKe NPUBOAMUT K MEPECMOTPY NpoLiecca
bopmmnpoBaHuA NpPodeccMoHasbHbIX KOMMNETEHTHOCTEN,
HeobxoAMMbIX [ANA  BbINONHEHUA MPOPEecCMOHaNbHOM
[eATeNbHOCTU JIMHIBUCTA-NePeBOAUYMNKA, YUUTbIBAOLLMX
0CO06EHHOCTM NEPEBOAYECKOM AEATE/IbHOCTU B NPeAMET-
HoW cdepe, NHGOPMALMOHHO-KOMMYHUKATUBHON cpeae
n chepe KynbTypHO-NPodecCcMoHaNbHbIX KOHTAKTOB. Pac-
CMaTpMBaeMas B CTaTbe aBTOPCKAA MOAE/Ib MOXKET ObITb
npMMeHeHa B xoge 0bydyeHusa GakanaBpoB MO Hampas-
neHuto noprotoBkn 45.03.02 JIMHIBUCTUKA, HaMpaBAEH-
HocTb (Npodwuib) obpasoBaTenbHOW Mporpammbl Mepe-
BOZ, M NepeBofoBeseHNe.

KntoueBble cnoBa: UHHOBAYUOHHbIE MexHOos102uuU 8
obyyeHuu, y4ebHasa u eHeyyebHas deamesnbHocMs, 6y-
Oywuli nuH28UCM-Nepesod4UK, MpedMemHas cgepa,
COYUOKYynbmypHoe obpazosamesnbHoOe MPOCMpPaHcmeo,
UHOA3bIYHOE 06pa3osaHue.

cpeabl, yuyuTbiBalOWEN WMCNONb30BaHMe, HapAady
C TPaAMUMOHHbIMM, WHHOBALMOHHbLIX TEXHO/O-
i npegMeTHOro obydyeHus. NMpumeHeHne mogae-

nn, yLIMTbIBaI-OLLI,el‘/JI MHTErpasibHbleé XapPaKTepucTtu-
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KM FOTOBHOCTU chneumanuncta geduHnposaTb Npo-
deccnoHanbHble Npobnembl B peanbHbIX CUTya-
UMAX OeATeNIbHOCTWU, NMOMOMKET PelnTb 3Ty 3a4a-
4yy. B cBA3K C BbILEN3NOMKEHHBIM BO3HMKAET HEOb-
XOAMMOCTb pa3paboTKM U BHEAPEHUA COBPEMEH-
HOM MoAenn noArotToBkM bakanaspa — byayuie-
ro IMHrBUCTa-NepeBoAYMNKA K NPodeCcCMOoHaNbHOM
OeATeNbHOCTU B NpeameTHoM chepe.

Llenibto A@aHHOM CTaTbM ABAAETCA NpeacTaB/e-
HWEe aBTOPCKON MoZenn noAroToBKM 6aKanaspa
— OyayLLero NMHrBUCTA-NePEBOAYMKA K KYNbTYPHO-
npodeccMoHanbHbIM KOHTaKTamM B COLMOKYAbTYpP-
HOM 06pa3oBaTE/NbHOM MPOCTPAHCTBE B YC/OBUSAX
BBeAEHMA HOBbIX desepasibHbIX FOCYAaPCTBEHHbIX
06pa3oBaTeNbHbIX CTaHAAPTOB, NpeaycMaTpMBalto-
LLMX Nepexos oT YCBOEHMA 3HAHUI B NpeaMeTHOM
cbepe K OCBOEHWMIO KOMMETEHUMA MPaKTUYECKOM
npodeccMoHanbHOM AeATENbHOCTU.

AHanus pencTeylOWMX nporpamm B cdepe
MHOA3bIYHOTO 06pPa3oBaHMUs, MNPOBEAEHHbIN aB-
TOPOM CTaTbW, MOKa3as, YTO CTPYKTypa HONbLINH-
CTBa NPOrpamMm He OPUEHTMPOBAHA Ha NOAFOTOBKY
Oyaywero IMHrBUCTa-NepeBodyYnKa B Yactn ¢op-
MMPOBAHMA TOTOBHOCTU K AE€10BbIM, COLMANbHO-
ObITOBbIM M KyNIbTYPHO 0OYC/NI0B/IEHHBIM KOHTaKTam
B MOJIMKYNbTYPHOW KOPMopaTMBHOM cpepe. XoTs,
KaK oTme4vaeT H.A. ManeHbKux, NnepeBogymKn «40-
6u1BatoTCA 6O/bLUMX YCNEXOB, €C/IN OHU OTKPbITbI K
coTpyaHu4yecTBy BO Bpemsa paboTbl, 061aaatoT Bbl-
COKMM YPOBHEM TONIEPAHTHOCTM, YBAXKUTENbHOIO
OTHOLIEHMA K cobecegHUKam, Pa3BUTON CaMOKpPK-
TUKOW U YyTKOCTbIO» [ManeHbkux, 2018, c. 35].

MpoeKkTMpoBaHWE U peanusauma MpPorpamm
HOBOrO MOKONEHWA, MNPeACTaBleHHble B CTaTbe,
CBA3aHbl CO CTPEMIEHNEM OTOWTM OT TPALULMOH-
HOro MOHMMAHMA NPEAMETHOro 0b6yYeHus, AoNo-
HWUTb €ro0 MHHOBALMOHHLIMU METOAAMMU ayauTOop-
HOWM 1 BHEAYAMUTOPHOM CaMOCTOATENNbHOM PaboTbl.

Memodosnozuto nccnefoBaHUA COCTaBAAKT 06-
30p OCHOBHbIX HaMpPaB/eHNA COBPEMEHHbIX UCCae-
[OBaHWUI M AEeNCTBYOWMX MNPOrpamm MOAFOTOBKM
b6akanaBpa — 6yayLlero AMHrBUCTa-NepeBoOaYMKa K
Ky/NIbTYPHO-NpodeccnoHasibHbIM KOHTaKTamM B CO-
LUMOKYNbTYPHOM 06pa3oBaTe/ibHOM MPOCTPAHCTBE,
peannsyembix Ha Kadeape NUHIBUCTUKKU, TEOPUM U
NPaKTUKKM NepeBoga CMOUPCKOro rocyAapCTBEHHOMO

YHMBEPCUTETA HAYKM U TEXHONOTUIM MM. aKaZeMumKa
M.®. PeweTHéBa B xoae obyyeHns HGakanaBpoB Nno
HanpasneHunto nogrotoskm 45.03.02 JIMHIBUCTUKA,
HanpaB/ieHHOCTb (Npodub) obpasoBaTesibHOM NPO-
rpammbl [epeBos M NepeBoaoBEAEHM.

0O630p Hay4yHol nAumepamypel CBUAETENb-
cTByeT 06 MHTepece OTeYeCTBEHHbIX U 3apybek-
HbIX YYEHbIX K Pas/IM4HbIM acnekTam pellaemoi
npob6aemsbl.

Bonpocbl NOArOTOBKM CTYAEHTOB By3a K byay-
wein npodeccMoHanbHOW AEATeNbHOCTU paccma-
TPUBAlOTCA B KOHTEKCTe aganTtaunun [Agonbd, dalw-
KoBa, 2017], NHHOBALMOHDIX CTpaTernii pasBuTUA
COBPEMEHHOro Bbicllero obpasoBaHua [BobbIKK-
Ha, 2016; PomaHos, 2016; AHoBa, Agonbd, 2012;
Czerniawski et al., 2018], cuctemHoro noaxoga K
NoAroToBKE KOMMNETEHTHbIX CMELMannUCTOB B YC/0-
BMAX B3aMMOAENCTBUS 0bpa3oBaTes/IbHOW OpraHu-
3aumm n npomseoacTea [MeaHos, 2018; Educational
activity of national research, 2015].

Ocoboe BHMMaHWE yOenseTcA BbISBAEHUIO
PO MPAKTUKO-OPUEHTUPOBAHHOIO noaxoda B
COBpPEMEHHOM AnAaKTMKe By3a [Jonrononosa, HKy-
KoBa, laBpuneHko, 2018], pa3paboTke UHTENNEK-
TyaNbHOM PEeNTUHIOBOM CUCTEMbI MHTEPAKTUBHOTO
o0byueHun ctyaeHToB [Yybapos, Konokatosa, 2015].

Beaylwmmm  KOMMNETEHUMSAMM  NpegmeTHOMU
coepbl npodeccMoHaNbHON NOArOTOBKKU byaylie-
ro IMHrBMCTa-NepeBoAUYMKa ABNAIOTCA MHOA3bIYHAA
KOMMYHWMKATMBHasA KomneteHuusa [Mcakosa, 2017,
Wolff, Borzikowsky, 2018] u wWHbOpPMaALMOHHO-
KOMMYHWKATMBHbIE KOMMETEHLUN, CBA3AHHbIE C
06paboTKoi AaHHbIX [KysbmuHoB, KapHoi, 2015].

Ba)KHOCTb  MCMO/Ib30BAHUA  MHTErpaTUBHO-
ro nogxoaa B GOPMMUPOBAHUN KOMNETEHUMI B
npegmeTHol cdepe oboCHOBbIBaETCA OONbLUMH-
cTBOoM uccneposateneit [Ocunos, byraesa, 2017;
Knpko, KoHoHoBa, 2019; Bonbumk, KpmsoleeBa-
MepsaHuesa, 2016; White, Shin, 2017].

HeobxoammocTtb novcka cnocobos obyyeHus
6yayLlero SMHIBUCTa-NepeBoaYMKa, COYETAoLLMX
TPAAULMOHHbIE UM WMHHOBALMOHHbIE TEXHONOMUM,
NPU3HaeTcA KaK oTeyecTBeHHbiMM [[apbOBCKUA,
2009; Kyapsawosa, 2015; Monskosa, 2015], TaK
N 3apybexxHbiMM uccnepoBatenamm [Heyneman,
2016; Schalk-Trietchen, 2017; Wang, 2018].
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H.K. Tapb6oBcknin nogpobHO onucbiBaeT oco-
6eHHoCTH oyayuiero
nepeBoAYMKa K NPodeccMoHaIbHOM AeATeNbHOCTH
B npeameTHoOlM cdepe, CONOCTaBAsAA OTEYECTBEH-
Hble W 3apyberkHble moaenn obydyenus: «lopro-
TOBKa nepeBoAYMKa ,Bo0bOLLE” CyLEeCTBEHHO OT-
NIMYaeTca OT Noaxona K obyyeHuto nepesoay, Tpa-
OVLMOHHO MPUHATOrO B Hambonee aBTOPUTETHbBIX
LWKO/IaX NepeBoAa 3anaHbIX CTPaH M OCHOBAHHOIO
Ha TOM, YTO NMUCbMEHHbIN N YCTHbIN NEepPeBOL CYU-
TAOTCA PAa3HbIMM KOMMYHUKATUBHbIMU AeATebHO-
CTAMW. ITO pasrpaHUYeHne NOHATUI NONYYNIO 3a-
KpenneHue B A3blkax: translation — interpretation
(aHrn.),
Ubersetzung — Dolmetschen (Hem.), traduction —
interprétation(dpanu.)» [fapbosckuit, 2009, c. 45].

B KonnektuBHoi MoHorpadum nom ob6-
wen pepakumnen .M. KopHeeBoi, NOCBALLEHHOM

noaroTtoBku JIMHIBUCTA-

traduccién — interpretacién (mcn.),

TEOPETUKO-METOA0/IOTMYECKMM  OCHOBamM  Mog-
FOTOBKM JIMHTBUCTOB-NEPEBOAYMNKOB B By3e, OT-
MeuyaeTca HeobXxoaMMOCTb y4yeTa ¢aKTopa Co-
LUMOKYNbTYpPHOTO  06pa3oBaTesIbHOro

cTBa:

NpPOCTpaH-
«[]eaTenbHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHAA  KOH-
uenuus obyyeHus, bGepywas cBoe Hayano B
HemeUKolM npodeccMoHanbHON Meaarornke, mno-
NlyyaeT Bce bonbluee pacnpocTpaHeHue B neaa-
rormke Bbicwero obpasoBaHMa, B TOM Yncie B 06-
NIacTU INHIBUCTUYECKOro obpasoBaHms. B pamKax
0EeATeIbHOCTHO-OPUEHTUPOBAHHOIO NoAXoAa W3-
yyalolmMe WHOCTPAHHbIN A3bIK paccmaTpuBatoTca
Kak CyObeKTbl counanbHON AeATe/IbHOCTH, T.e. KakK
Y/IeHbl COLMYMa, peLulatoLLme 3a43a4n U NPobaembl,
He 0b6A3aTenbHO CBA3AHHbIE C A3bIKOM, B onpeae-
JIEHHbIX YC/NIOBUAX, B ONpeAeNeHHON cUTyauuu, B
onpeaeneHHom chepe aesTenbHOCTU» [TeopeTuko-
meTogosiornyeckue..., 2016, c. 12].

O630p OCHOBHbIX HanpPaB/AEHWNN COBPEMEHHbIX
nccaegoBaHUM NPorpamm NoaroToBKM bakanaepa —
OyayLero NMHIBUCTA-NEPEeBOAUYMKA K KyNbTypHO-
Npo¢deccMoHaNbHbIM KOHTAKTamM B COLLMOKYAbTYpP-
HOM 06pa3oBaTe/NIbHOM MPOCTPAHCTBE MO3BOAAET
caenaTb cneayrowme BbiBOAbl: HONbLIMHCTBO Kak
OTeYeCTBEHHbIX, TaK M 3apybeXKHbIX uccneposaTe-
el OTMEeYaoT CTPEM/IEHNE OTOMTM OT TPAANLMOH-
HOro MOHMMaHMA npouecca GoOPMUPOBAHMA FOTOB-

HOCTH 6yp,yu.|,ero JNIMHTBUCTaA-NepeBod4ynKa K npo-

deccmoHanbHOM AeATENbHOCTM B NpeaMeTHOM cde-
pe B paMKax Mporpamm MHOA3blMHOTO 06pa3oBa-
HUA (YpOBEHb NOArOTOBKM «baKanaBp»).

Pe3ynbmamel ucciiedosaHus. NpepioxeHbl pe-
KOMeHZaunun No BHeAPEHUIO B MOAFOTOBKY OyayLLmMX
JIMHTBUCTOB-NEPEBOAYNKOB MOAENN NOAFOTOBKM Ba-
KanaBpa K KynbTypHO-NPOodecCcMOoHaIbHbIM KOHTAK-
TaM B COLMOKY/NbTYpHOM 00Opa3oBaTeNbHOM NpPoO-
cTpaHcTBe. MNpuBeaeH anroputm anpobaumm moae-
JIM HA MpPAKTUKe B KOHTEKCTe BY30BCKOro o6pasosa-
HWS Ha NpMmepe nporpamm obyyeHus HGakanaspos
no HanpasneHuto noarotoskn 45.03.02 JinHreucTu-
Ka, HanpasneHHOCTb (Npoduab) obpasosBaTenbHOM
nporpammel MNepeBog, v NepeBofoBeAeHME.

B xoge vccnefoBaHWA Ha pasHbiX ero sTanax
6blM 334eicTBOBaHbI Obyyvatowmecs rymaHuTap-
HbIX CNEeLNasbHOCTEN OYHOM N 3a04HOM dopm 06-
yyeHns ®Irb0Y BO «CnbUPCKMIA rocyaapCTBEHHDIN
YHUBEPCUTET HAYKN U TEXHONIOTUI UMEHM aKaZeMu-
Ka M.®. PeweTHéBa» M obyyarowmeca pakynbreta
MHOCTPaHHbIX A3blkoB PIBOY BO «KpacHosapcKkui
rocygapCTBEHHbIM MNefarorMyeckuii  yHUBepcuTeT
num. B.IM. ActadpbeBa».

MpodeccnoHanbHaa MNOArOTOBKA JIMHIBUCTA-
nepeBoAYMKA PAaCCMATPUBAETCA aBTOPOM Kak Npo-
uecc $opmMMpoBaHMA MNPOPECCUOHANbHBIX KOM-
NneTeHTHOCTeN, HeobXOAMMbIX ANA BbINOAHEHUA
npodeccMoHaNbHON  AeATEeNIbHOCTU  JIMHIBUCTA-
nepeBoAYMKa, YYUTbIBAIOLLMX OCOBEHHOCTU Mnepe-
BOAYECKOMN AeATe/IbHOCTU B npeameTHol coepe,
MHPOPMALMOHHO-KOMMYHUKATUBHOM cpese 1 che-
pe KynbTypHO-NPodeCccMOoHaNbHbIX KOHTAKTOB.

Mocne pepopmnpoBaHUs cnUcTeMbl 0b6pas3oBa-
HUA PO B pe3ynbrate noanucaHua bonoHckoro co-
rnawenHuns (2003) u nepexoda Ha ABYXYpOBHEBOE
obyyeHne npodeccmoHasbHana MOArOTOBKA cTana
pPaccmMaTpMBATBLCA C TOUYKM 3PEHMA KOMMETEHTHOCT-
Horo noaxoda. [lpodeccMoHanbHasA KOMMETEeHT-
HOCTb MepeBOAYMKA — CAOMHbIA IMYHOCTHBIN pe-
CYpC, COCTOALMI M3 KOMMIEKca crneunduyeckmnx
nepeBoAYECKMX KOMMETEHLMI, KoTopble obecre-
UYMBAIOT BbICOKYIO 3PPEKTUBHOCTL AEATENbHOCTU
cneumanucTa.

B npouecce mHTerpaumm obuieobpasosartenb-
HOM WM npodeccMoHaNbHOM NOATOTOBKU GOpMU-
pyeTca cucTema KOMMeTeHLUMM, HanpasaeHHbIX Ha
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noAroToBrky 6akanaspa — 6yaywero JMHIBUCTA-
nepeBoAYMKa K Ky/JbTypPHO-NPOPEeCcCMOHaNbHbIM
KOHTaKTam. AHa/inM3 MOJIyYeHHbIX B XOA4Ee OMbITHO-
3KCNepuMeHTaNbHOM PaboTbl AaHHbIX MO3BOWA
3aK/IOYNUTb, YTO TAKOrO poAa MHTErpauma MOXKeT
ObITb AOCTUIHYTA B pe3y/1bTaTe UCNO/b30BaAHMUA MO-
AYNbHOTO NPUHUMNA 0by4YeHMA B pamKax Bapua-
TUBHbIX KypcoB (KypcoB no Bbi6opy).

MpumeHeHne  uHTerpaumm  obuweobpaso-
BaTE/NIbHON M NpodeccMoHanbHOW NoAroTOBKKU By-
AYWEro IMHIBUCTA-NEPEBOAYMNKA B COLMOKYNLTYP-
HOM 00Opa3oBaTe/IbHOM MPOCTPaAHCTBE OyaeT cro-
cobcTBOBATb PA3BUTUIO FOTOBHOCTM ByayLiero cne-
LUMANUCTa K KyNbTypHO-NPOdEeCccCOoHaNbHbIM KOH-
TAKTaM B MOJIMKY/NIbTYPHOW Cpefe U TEM CaMbIM
GOpPMMPOBAHUIO €ro  COLMOKYNLTYPHOW Komne-
TEHTHOCTHU.

dopmunpoBaHMe roToBHOCTM bakanaspa — b6y-
AYWEro JIMHIBMUCTa-NepeBoduYnKka K npodeccmo-
Ha/lIbHON AEeATeNbHOCTU B NpegmeTHoM cohepe —
negarorMyeckuii

I'lOC}'IeLI,OBaTe}'IbeIﬁ npouecc,

YuebHasa geateibHOCTb

I ~

BK/IOYAIOLLMIA 3Tanbl: AECKPUNTUBHO-aHaANTMYEC-
npeobpasyoLnii,
BO3MOXHbIi B COLMOKYNbTYpHOM o6pasoBaTesib-
HOM MpPOCTPAHCTBE KaK MOAUCYOBEKTHON CU-
cTeme B3aMMOCBA3aHHbIX M B3aMMO3aBUCUMbIX

KUN, TEXHOJIOTUYECKUIA W

OTHOLLEHUA.

OpraHu3aumMoHHO-Negarornyeckoe obecneye-
HMe GopMMpPOBaHMA FTOTOBHOCTM HaKanaBpa — Oy-
OYLIero /NMHIBUCTa-NepeBoAYMKa K Ky/nbTypHO-
npodeccMoHanbHbIM KOHTAaKTamM B COLMOKYNbLTYpP-
HOM 06pa3oBaTe/NIbHOM MPOCTPAHCTBE peasinsyeT-
Cs B BUAE YC/OBUIA:

— oborauweHus
BHey4YebHOWN AeATeNIbHOCTY;

— QaKTUBHOTO KOMMYHUKaTUBHOIO BOB/eYe-
HUSA 6aKanaBpPOB B aKTya/ibHble FOPOACKUNE, PErno-
Ha/lbHble Ky/NbTYPHO-A40CYroBble MPaKTUKU BHE

cogeprkaHua y4yebHoOM MU

BY3a;

— OpraHuM3aumMmM nNPOEKTHON AeATesbHOCTU
Mo 3aKa3y rocyAapCTBEHHbIX M HEroCyAapCTBEHHbIX
opraHu3aumii BHe By3a (puc. ).

BHeyuebHan
AeaTeNbHOCTb

I ~

TpaduyuoHHble
memoOosl

AHanus3 nepesoa-
YecKunx TpaHc-
bopmaumi.
Pa3Butne HaBbl-
KOB YCTHOIO U
NUCbMEHHOrO ne-
pesoaa

WHHOBAYUOHHbIE
mexHoso2uu

YyebHo-agenosas
urpa.
CoumanbHo-
6biTOBaA Urpa.
MogenvnpoBaHue
cUTyaumiu camoy-
npasneHna gea-
TENIbHOCTbIO

BHympusy3osckas JleamenbHocmeb
desmesibHOCMb 8He 8y3a
BHyTpuBy30BCKME KynbtypHo-
NPOEKTbI. [0Cyrosble
CTaXMpoBOYHble NPaKTUKK.
noWwaaKu. MNpoekTHaa ae-
KynbTypHO- ATENbHOCTb NO

[0CyroBble nNpak-
TUKM

3aKa3y opraHu-
3auui

Puc. Modesb OesmesnbHOCMU 110 POPMUPOBAHUIO 20MOBHOCMU ByOyuje2o AUH28UCMA-MepPesodvuKa

K npogeccuoHanbHol desmenbHocmu 8 rnpedmemHoli cghepe

Fig. 1 Model of the formation process of the future linguist’s willingness
for professional activities in the subject area

3aKnyeHue. AHaNM3NpPyA pe3ynbraTbl anpo-
6aunn moaenu, NPUXoAMM K BbiBOAY, UTO ee WUC-
No/sIb30BaHUE HA MPAKTMKE NO3BOJIAET PE3YyNbTaTUB-
HO dOpMUpPOBaTbL TOTOBHOCTb BYAYLLEro IMHIBUCTA-
nepeBoAYMKa K Ky/JbTYpHO-NPOGECCMOHaNbHbIM
KOHTaKTaM B COLMOKYNbTYPHOM 0b6pa3oBaTe/ibHOM
NPOCTPaHCTBeE.

MpennoXeHHan B CTaTbe aBTOPCKas MoAesb
MOXKET B6bITb NPMMeEHeHa B xoae obyyeHnsa H6aka-
NaBpoB — OyayLMX JNIMHTBUCTOB-NEPeBOAYNKOB
no HanpasaeHuto nogrotoskm 45.03.02 JInHr-
BUCTUKa, Hanpas/ieHHOCTb (npodunb) obpaso-
BaTe/NbHOW nporpammbl Nepesoa U nepesogo-
BeAeHue.
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FORMATION OF A FUTURE LINGUIST-TRANSLATOR’S
WILLINGNESS FOR PROFESSIONAL ACTIVITY IN A SUBJECT AREA

M.G. Yanova (Krasnoyarsk, Russia)
N.D. Vershkova (Krasnoyarsk, Russia)

Abstract

Statement of the problem. The article discusses fea-
tures of the formation process of the future linguist's
willingness for professional activities in the subject
area through programs of foreign language education
(Bachelor’s level), taking into consideration traditional
and innovative approaches to educating bachelors for
professional activity in the context of the requirements
of modern educational environment.

Contradiction between a search for the optimal model
of training of a future linguist in the framework of classroom
and extracurricular independent work in foreign and Russian
linguodidactics and insufficient degree of their implementa-
tion in practice is proposed to be resolved through the de-
velopment of organizational and pedagogical support for the
formation process of a bachelor’s willingness to cultural and
professional contacts in socio-cultural educational environ-
ment. As an example, the author considers a model imple-
mented at the Department of Linguistics, Theory and Prac-
tice of Translation of the Siberian State University of Science
and Technology named after Academician M.F. Reshetnev.

The purpose of the article is to present the author’s
model of bachelor’s training (future linguist-translator) to
professional activity in the subject area under the conditions
of introduction of new federal state educational standards.

The methodology of the research is analysis of the ex-
isting programs in the field of foreign language education
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